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Ya hkai na maumwi gaw “Lapu e shawng kawa sat hpang ai lam” 
ngu ai maumwi re. 

Moi shawng de, kahtawng langai mi hta, Ma Gam, Ma Naw, Ma La 
nga nna 

shan nau ni masum nga ma ai da. 
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Lani mi na aten hta bawng dung ai kaw na wa ai la langai mi gaw shi 
hkawm wa ai lam kaw lapu hku kaba re langai mi hpe wa mu ai da.

Shi gaw dai hpe wa mu ai majaw grai hkrit let hkawm yu wa yang 
shana gaw dai shan nau ni masum nga ai nta kaw wa manam ai da. 

Dai hku wa manam nna dai la wa gaw shani shi mu da ai lapu hku na 
lam hpe wa tsun dan ai da.
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Shi gaw grai hkrit let wa tsun dan ai shaloi, wo ra yan nau ni gaw tsun 
ai da.

“E, hkau e, dai lapu hku she sa madun rit. An nau ni dai lapu hpe 
sat kau na ga ai.’’

Shaloi wora wa gaw “E, n lu sat na re. Lapu hku grai kaba ai hpe 
yu yang dai lapu grai kaba ai she rai na re,” ngu bai tsun ai da.

Dai hku ngu nna grai hkrit taw ai majaw, shan nau ni masum gaw dai 
la wa woi sa gwi wa hkra ngu nna shan nau ni na atsam madun ai da. 
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Ma La ngu na wa gaw u-ra kawa yan mi hpe tawn da nna she 

“An nau ni atsam kade rawng n rawng, an nau ni kade byin n byin 
nang yu u yaw,” ngu nna  

Ma La wa gaw dai kawa hpe lahkam mi lahkam mi lahkam mi rai nna 
hprut hprut hprut di dan atawk dan ai da. 
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Ma Naw wa bai rai yang gaw myi Ma La wa atawk dan ai hta grau 
kadun ai hku na lahpa mi lahpa mi di nna she bai atawk dum hpyawt 
dan ai da. 

Ma Gam wa bai rai yang gaw lahpa mi hta grau kaja ai hku nna, 
lapren mi lapren mi di nna bai dum hpyawt atawk dan ai da. 

Dai hku atsam madun ngut jang, “Dai yu u! An nau ni, ndai zawn re 
ai atsam lu ai re. Lapu dai hpe sha gaw lu sat na re,” ngu nna

dai bawng dung ai kaw na wa ai la wa hpe lapu hku wa madun na 
matu tsun hkrai tsun ai da.
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Dai hku tsun hkrai tsun ai majaw, bawng dung ai kaw na wa ai la wa 
gaw dai shan nau ni hpe lapu hku nga ai shara sa madun ai da. 

Dai hku rai na, shan nau ni gaw dai lapu hku makau kaw sa tsap nga 
ai hte lapu pru wa na hpe la taw nga ai da. 

Dai hku la taw ai shaloi, tsawm ra na ai hpang, kaja sha, manu mana 
kaba ai gabrim chyang re ai lapu langai mi pru wa ai da.
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Dai shaloi grau byin ai Ma Gam wa shawng shi na nhtu hte 
kahtam ai da.

Dai hku grai lawan nna kahtam dat tim n hkra ai da.

Dai hpang Ma Naw bai kahtam ai da. 

Ngut jang Ma La bai kahtam ai da. 

Dai hku shan nau ni masum hte kahtam ti mung lapu dai gaw hpye 
pyi n hpye ya ai da. 
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Hpye pyi n hpye ya ai sha, 

lapu dai mahtang shan nau ni masum hte hpe shi hkum hte gyit nna 
nhkun kata de woi bang mat wa ai da. 

Dai shaloi kaw nna shinggyim masha ni hpe lapu e kawa sat ai ngu ai 
shawng hpang wa ai re da.
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